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ACADEMY OF SCIENCES OF THE CZECH REPUBLIC 

J.HEYROVSKY INSTITUTE OF PHYSICAL CHEMISTRY 

DOLEJSKOVA 3, 182 23 PRAGUE 8, CZECH REPUBLIC 

Zdenek Herman 

PHONE (+42 2) 858 3751 FAX (+42 2) 858 2307 
E-MAIL: HERMAN@JH-INST.CAS.CZ 

Dr. Alfred Bader 

924 East Juneau, Suit 622 

Milwaukee, Wisconsin 53202 

November 12, 1995 

Dear Dr. Bader: 

Thank you very much for your letter of October 16. | am very pleased to have your 

kind permission to translate your Chemophobia lecture for our monthly VESMIR. In 

fact, | have started on it and | wish only that | could find adequate words to transfer 
your thoughts on this important subject to Czech. | am glad that our readers will 
have a chance of getting acquainted with it. Also, thank you very much for the copy 

of the Parson Award, | hope we will be able to use it with the article. 

In the meantime, | had the pleasure of receiving a parcel with your biography. | do 

appreciate your kind gift very much, the more so that | did not expect anything like 

that. | do enjoy reading it very much and it will be a pleasure to write a review of it for 
VESMIR. Also, | will consult suitable steps to get some booksellers in Prague 

interested in ordering your biography. 

|! am enclosing a copy of the Academy Bulletin with the article on your visit and 
press conference in Prague , and with the picture. The article was written by Mrs. S. 
Danickova from the Press Department. Unfortunately, the photo is not very clear in 

the original and it appears to be so fuzzy in all issues which | have looked through 

so far, the xerox copy here is just about the best one could make from it. 

Thank you for mentioning Dr. Rosner’s visit in Prague. So far | have not heard about 
it, but | would certainly appreciate meeting him. | will be in Prague most of the time 
in the near future, with the exception of November 16-29, when | am lecturing in 
Innsbruck. 

| am pleased to hear that you have so good impressions from the Loschmidt 

Symposium in Vienna. Thank you for mentioning the publication of the stamp in 

Austria honouring him. | passed your message to Professor Zahradnik, but | feel that 

the Czech authorities were not interested in his proposal. Incidentally, | made a 

rather sharp point of the ineptitude of the Czech authorities to do anything about the 

stamp in my article on you, accompanying the translation of your article on 

Loschmidt. No reaction, of course. 

| am glad to hear that you plan visiting in Prague next year and | hope | will have a 
chance of meeting you. In connection with your visit, | have a rather unmodest wish: 

| would appreciate it very much, if | could take a series of photographs of you and 

use it to sculpt your head. For many years | have been complementing my 





chemistry with sculpture and by now | have made more than 30 portraits of people | 
know, Czech and foreign chemists and physicists | respect and admire. | know that 

you have many possibilities of having done it by a professonal artist, if you wished 
to, but | would be very glad, if you allow me to have a try on it. After all, not too many 

people have a sculpture in the style of chemical realism. | am enclosing two sample 

pictures of earlier portraits ( the color picture is a portrait of a friend at the University 

of Chicago, Professor Steve Berry). | would appreciate Knowing your opinion on 

this endeavour. 

With very best wishes to you and to your wife, 

sincerely yours, 

a) 

denek Herman 

Encl. 

















UFCH 
JH AKADEMIE VED CESKE REPUBI 

USTAV FYZIKALNI CHEMIE 
2 DA 

DOLEJSKOVA 3, 182 23 PRAHA 8, TEL.:(02)8 

Dr. Alfred Bader 
924 East Juneau, Suite 622 
Milwaukee, Wisconsin 53202 

Dear Dr. Bader: 

Thank you very muc for your letter of April 30. I apologize 
for being so slow in answering it: this was due to my absence 
in the institute in the past week. 

I am pleased to hear that you will be in Prague on June 23-25 
and I would very much like to see you, at least to show you 
examples of my attempts of your portrait. Unfortunately, I am 
scheduled to be lecturing in Innsbruck in the period June 9 - 28. 
Coming to Prague earlier requires rescheduling some of my lectures 
and I have yet to negotiate it. I assume that Dr. MatouS will be 
again informed about your schedule and I will contact him to 
learn about it and/or leave a message with him, if I could not 
contact you to Milwaukee. 

With very best wishes to you and to your wife , 

Sincerely yours, 

UNeAuon/ 
Herman 

Prague, May 22, 1997 





Dr. Alfred Bader 

924 East Juneau, Suite 622 

Milwaukee, Wisconsin 53202 

Phone: 414/277-0730 

Fax: 414/277-0709 

A Chemist Helping Chemists 

September 18, 1997 

Professor Dr. Zdenek Herman 
J. Heyrovsky Institute of 

Physical Chemistry 

Academy of Sciences of the Czech Republic 
182 23 Prague 8, Dolejskova 3 

Czech Republic 

Dear Professor Herman: 

Isabel and I still remember with great pleasure visiting Mrs. Herman in your apartment in June, 
and we were only sorry that we didn’t have a chance to chat with you. 

Mrs. Herman showed us two different plaster casts of my head. Isabel and I very much 

preferred one, and I am wondering whether you work with a Czech foundry that could make a 

limited edition of two casts in bronze. 

Alternatively, but obviously not as easily, you might consider allowing me to purchase the 
plaster cast which I prefer and then having us hand-carry this very carefully to have it cast here. 

We had a great time in Prague, meeting many chemists and art historians, and we already look 

forward to our next trip in June. 

With best personal regards from house to house, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 





FAX FROM 

DR. ALFRED BADER 
Suite 622 

924 East Juneau Avenue 

Milwaukee, Wisconsin 53202 

Telephone: 414/277-0730 
Fax: 414/277-0709 

A Chemist Helping Chemists 

May 23, 1997 

Page 1 of _ 1 

To: Professor Zdenek Herman 
J. Heyrovsky Institute of Physical Chemistry 
Academy of Sciences of the Czech Republic 

Fax; 420-2-858-2307 

Dear Professor Herman: 

Thank you so much for your fax of yesterday. 

What a pity that you will be in Innsbruck while we are in Prague, June 23-25. We will be 

staying at the same apartment in the Husova 18. 

Our visits in Prague are being coordinated by Ms. Hannah Evans of the Foundation for a Civil 
Society whose telephone number is: 422.2451.0873; fax: 422.2451.0875; e-mail: fes@fcs.cz; 

and whose address is: Jeleni 200/03, 118 00 Praha 1. 

Don’t even think of moving your schedule to be in Prague, but perhaps you could allow us to 

visit your workshop to look at your sculptures. 

With all good wishes, I remain, 

Yours.sincerely, boss x 

Ry, WAAL Naka oe 

AB/nik 









SaNCE 
NADACE - FOUNDATION 

R.Isaac and Mrs Rita Newman 

90 Sderot Herzi 

Beit Hakerem 

Jerusalem 

ISRAEL 

Prague Dec. 29, 1996 

Dear Isaac and Rita, 

it is 22 degrees below zero today, Prague 1s covered by 

heavy snow, the house plants in between of the two window 

frames are freezing and for us to leave home means to risk an 

adventure. In my mind I am caressing the memoirs of the jast 

autumn, my visit to Jerusalem and, later, to the desert around 

the Yotveta kibbutz. Why my great-great-great----grandmother 

did not stayed there? Why did not she stayed living in the 

nature which is so nicely warm and which inspires the 

SPiliaike tia late Vers Om muUc ii 

What a paradox, this letter is meant mainly to invite 

both of you = Isaac and Rita - to Prague. I suppose you will 

Ghaoose. Sonmenm better. Gime: ton comes CEhen in wintertime) vand i 

promise that we shall be able to order a very nice weather for 

you. And supposedly you come in the springtime during the 

music festival "Prague Spring" you may enjoy your stay quite 

Nico ViTaSmAa care natmrTMenOnuanem year bouh Music and stne mature 

in Prague 1S very gracious to people (that festival usually 

takes place during the three weeks towards the end of May). 

YOUMmaineC MmiiMmTEOnmieocmabDOlE s OUtes OROpeGte Rani laes: At ter 

HOMO Gai Stal nn Suna eSHnIcOn MONON eMemm Sta. WOInS seamcue —eleqd 

families to overcome the injuries and damages which might have 

been transmitted through generations. A group of therapists 

and social workers established itself two years ago, to work 

COGAN ER MEO LUG) ECOUEtIcaAlmMardinG: —coOrdo. superyva sion for the 

sake of the patients. Experiences in this sort of work have 

been existing abroad already for decades, while here we are 

only starting, so we have been looking for some supervision. 

We were lucky enough that already twice we were able to invite 

two British experienced supervisors, Mrs Irene Bloomfield and 

Mrs Gaby Glassman, who led two workshops last year. By the 

way, Irene remembers with pleasure the cooperation of the two 

of you in London, do you remember, too? 

We have been lucky enough that our project has been 

heLoede Dye EWOM SGUIRGESe, BOYVe nite rbiz 1 tiusm Council) and by “the 

foundation of Mrs Isabel and Mr Alfred Bader. Thus the 

royalties end expenses of Our supervising guests could be paid 

(we from the foundation are working onthe basis of voluntary 

work). Meanwhile, when the project has been functioning and 

reaching already some public awareness, the Jewish Community 

OpLerecusonerwaLp wat Ooen Hihils Otek, was sspontancous and we 

ACCe DUC a aC ToOmeIGecLn Lito m—-znielDesermon the Jewish 





community may allow us to enrich our program} simultaneously 
with this mail to you we are contacting the Bader Foundation 

with the suggestion that you are included among the teachers 

of our team (so that the second part of their grant can be 

offered to you). 

We would like, now, to include into our training program 

the workshop with you. We admire your rabbinical teaching, 

which we have known for so many years already, we appreciate 

your rich experience in pastoral care as well as your present 

activity as the President of the organisation Rabbis for Human 

Rights (many thanks for sending us your journal). 

Both us therapists and our clients have Jewish roots, yet 

our awareness is lacking some substantial basis. We would like 

to see e.g. how some contemporary values correspond to Thorah: 

how to explain ''land for peace?" what~is the relation between 

psychotherapy and judaism? how to understand the human-made 

disaster? etc. 

We hope the Bader Foundation will understand the need 

to enrich our project which would mean to offer their second 
grant to you. In such a case we shall be able for your Prague 

workshop to offer to you lodgment and one thousand dollars. 

We hope to get a positive answer from the Bader Foundation 

soon. We are aware that the spiritual values which you have 

been already bringing to us many times are not measurable by 

material means, however. 

If we get the consent from the Bader Foundation and if 

you agree to come, we would inquire at other places (Center 

for Psychotherapy, Jewish community, Protestant faculty) about 

their interest in your lecture(s). I am sure some of them 

still remember your speech from the last time. 

Dear Isaac, I hope everything will work well. If so, we 

Can prepare our plan into more practical details, shall we? 

Looking forward to see you and Rita in Prague, 

Me CORA 

Helena Klimova 

Nad lesem 8 

147 00 Praha 4 
CZECH AEPURLIC 





IVAN KLIMA 
Nad lesem 8 

147 00 Praha 4 

CESKA REPUBLIKA 

Mrs and Dr Alfred Bader 
c/o U zlatého koniéka 
Husova 18 

Prague, June 3, 1996 Dear Mrs and Dr Bader, 

welcome in Prague! My husband Ivan and myself are very glad that you are back here. I have inquired with Chris Harwood and was informed that you hopefully would Stay in Prague till the Saturday morning. 
My husband and myself understand that your time is limited, yet we would be very much pleased and honored if you can spend some time with us at our home. Let us Suggest Friday evening for dinner? Or Thursday noon for lunch? Does this fit into your program? 
It would be very nice of you if you give us a telephone call in order to fix the time. On Tuesday and Wednesday unfortunately I work till 9,30 P.M. and 8,30 P.M. and will be at home only as late as 10,30 P.M. and 9,30 P.M. If you will not mind calling at that time, it is O.K. with uS. Besides, my husband might be at home even earlier and with pleasure he will make an agreement with you. 

Looking forward to see you, 
your sincerely / 

Weliug Edun 
tel. 402 2617 or 402 2618 
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Dr. Alfred Bader 

924 East Juneau, Suite 622 

Wiilurauicce: Wisconsin 53202 

Phone: 414/277-0730 

Fax: 414/277-0709 

A Chemist Helping Chemists 

February 13, 1996 

Dr. Ivan Klima 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Dr. Klima: 

Isabel and I still remember with great pleasure our visit with you last June. 

This June, probably in the first week, we plan to be back in Prague and would very much like 

to have a chance to chat with you again. 

Undoubtedly, you will have seen the article about you in the February 9th issue of The New York 
Times, but just in case you have not, I enclosed a copy. 

I am certain that Sudeten Deutsche were treated harshly by Czechs in 1945, and that some 

atrocities occurred. But I don’t really think that you can compare these with what happened in 

places like Lidice. 

With all good wishes to you and Mrs. Klimova, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 





Aote ot tel) Soave Ro eleN: FA Rens 

DR ALFRED BADER ESTABLISHED 1g 61 

JUNE Dd; 41995 

Dr. Helena Klimova 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Dr. Klimova: 

Thank you so much for your thoughtful letter of May 29th and the CD and the book which 

Isabel and I will listen to and read with much pleasure. 

We plan to be in Prague for just three days, from Sunday evening, June 18th to Wednesday 
noon, June 21st. That Wednesday noon, we will be driving to Brno where I am to give four 

lectures and then continue to Vienna on Friday noon, June 23rd. 

We plan to stay at U Zlatého Konicka in the Husova 18, and it would give us great pleasure if 

we could meet you personally. 

With all good wishes, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 

By Appointment Only 

ASTOR HOTEL SUITE 622 
924 EAST JUNEAU AVENUE 

MILWAUKEE WISCONSIN USA $3202 

TEL Jig 277-0750 FAX Ald 279-0700 





Dr Alfred BADER 

ASTOR Hotel Suite 622 

924 East Juneau Ave 

MILWAUKEE WISCONSIN USA 532 02 

Prague, May 29, 1995 

Dear Dr Bader, 

I am not quite sure whether you remember me, but my 

memory of you is alive and full of gratitude, as your grant 

last year enabled my trip to USA, where I attended the most 

important workshop. 
At that time I learned from you that you would come to 

Prague in June. I hope your plans are still existing. It will 

be a real pleasure for me and my husband to be able to meet 

you and Mrs Bader and to be of any assistance to you. 

Meanwhile, please accept some sample of the Prague 

culture on which some members of our family took part. 

Yours sincerely, 

YWeteng kee 

Helena Klimova 
Nad lesem 8 

147 00 Praha 4 
CZECH REPUBLIC 





WHAT IT IS LIKE TO BE A JEW IN PRAGUE TODAY ? 

Helena Klimova, Prague 1994 

(The text was inspired by the wish of Helen Epstein 
who moderated the panel on the Czech Jews at the occasion of 

the annual meeting of the Czechoslovak Society of Arts and 
Sciences, and who suggested that I should speak very 

personally about the changes I have witnessed since my 
childhood and about their impact on me and my family. 

The following text or its parts must not be published 
without the authors consent. ) 

To become a Jew in Prague today - a living Jew of my 
generation - I had to have a father who was not Jewish. 

Shortly after my birth - actually I was still pre- 

school - my mother asked me whether she should divorce. It 

turned out that Hitler had asked all the non-Jewish fathers 
either to divorce the Jewish mothers or to undergo. some 

punishment, thus my mother told me. But my father refused to 
divorce without any slightest hesitation. 

Anyway, my mother was desperate for being the cause of 

my father s possible troubles - therefore she was thinking of 
initiating the divorce herself. For a while I imagined our 

quiet, strong father, much more suited to withstand any 
"punishment" than our tender, fragile mother. -No, you,;should 
not divorce him, I replied instantly. 

But I felt startled: who am I to be asked such question? 
To understand, I made an inner connection between the 

necessity of making difficult, premature decisions and 
another uniqueness of our family - that of being Jews: being 
Jewish, in my childish mind, meant to be forced to make 

unpleasant but life-saving decisions. 
Later this discovery went still deeper. Those who had to 

make heart-breaking life-saving decisions were not only 

myself and my parents. Actually, it was my grand-mother, who 
forsaw the coming age of pogroms and who pleaded with her 

daughters to marry non-Jews. And my grandmother was right: 
the genuine gentleman, whose my mother has chosen to become 
our father, by the mere staying with his Masarykian ideals 
and with his love to family, did indeed save us during the 
war, as my grandmother was dreaming and wisely counting. 

Actually, the history of our survival went still 
backwards into earlier centuries. After the defeat of the 
Czech protestant revolution the protestants had to make the 
heart-breaking decision: either to accept the ruling 
catholicism, or to be chased away of the country (the second 

alternative was the one chosen by Comenius). 
Anyway, there were few of those Czech Brethern, who 

invented the third alternative: they embraced the Jewish 
faith and stayed in the country. Because Judaism, with both 
its dogmatic part and its emphasis on the righteous way of 
life, with its honest unity of theory and practice, of words 
and deeds, this Judaism was very close to the protestant 
concept (actually, much closer than was the victorious 

catholicism). Thus, in Bohemia a rare situation occ:ured: 

those who were the most persecuted were not the Jews - an the 
contrary, the Jews were those who were able to save. They 

accepted the new converts. The new marriages took place and 
the Czech names entered the Jewish families. This was the 





origin of the Czech-Jew clans of Vohryzek, Roubic¢ek, Skoumal, 
etc. This was also our family story as I was told by my wise 

Jewish grandmother whose maiden name was Rezek (in Czech 
means red-headed). Thus also my husband was told by his 

mother, whose maiden name was Synek (in Czech means little 

son). And thus, into the Jewish milieu, part of the Czech 

spiritual elite got embodied. This was the life-saving 
decision of our families in the 17th century. 

What happened to our family of the twentieth century, 
was vice versa: this time there were the Czech Brethern who 
saved the Jews. After both our parents were deported, those, 
who finally took the best care for us, the children, were the 

people in the protestant orphanage (Krabcice). Thanks to the 
Czech Brethern I learned for my whole life the Ten 
Commandments and I was introduced into the spiritual 
thinking. Yet still earlier I got my faith from my mother: 

when she used to pray with us every night. 
There was something wrong with the human dialogue of our 

childhood: we were taught not to talk with anybody outside 
the family. Especiaily our Jewish identity had not to be 
revealed. On the other hand, for several years after the war 

our home used to be visited by lonely survivals who were 
telling unending stories from the camps. The dialogue 
distortion, together with the abundance of life material, 

resulted in an inner tension. This tension lead me to make 
another decision: in my adult time I would choose a 
profession which would minimize the human suffering and 
hostility. 

What I am talking about, here and now, is very personal. 
I believe that some cf my personal memory reveals very 

general patterns. 
The dialogue distortion, actually, lead to the 

appearance of double level communication. The overt 
information which I got from my family was: to be a Jew is 
dangerous. Yet, i heart another message, too: there were 

tunes and little songs which my mother used to sing to 

herself sometimes while doing her house-chores. Those were 
“sliches-selichot", as I learnt later. I saw my mother at 

those iittle moments to be sad and somehow strangely 

conjured, bewitched. These little tunes touched me deeply. 

The strongest wish in me started to grow: to please her, to 

make her happy, to save that little piece of her which was so 

sad, to deliver her from some strange evil magic... 
Much later, at the beginning of seventies, my sister 

Hana founded the Mishpaha choir which has been singing 

sliches and nigunim uptill now - I cannot resist the idea 

that this way my mothers secret singing is being saved and 

accepted and justified. 
The unfinished business of my mothers lifte this way is 

being sublimated and completed. 
Actually, the unfinished business, the hidden message 

from on® generation to another, this is the phemomenon which 
has been experienced by many children of the survivors. Many 
survivors gave up their Jewish identity: they changed their 
names, married non-Jews, and some of them concealed their 
identity forever. Every such a person thus suppressed a part 
of himself/herself. Quite often this concealment was not any 
rational decision, it was motivated by the horrible fear, by 

the wish to forget,,.to end up with the danger. The 
suppression then, was a self-inflicted violance, actually the 





yw 

indentification with the oppressor. No wonder that just this 

was what attracted the attention of the survival s children: 

with this very part the children. preferred to identify, in 

order to protect the parent from the danger. So we, the 
second.» generation, while identifying with the parental 

suppressed part, are calling to life the Jewish identity 

again. 
We do. it usually in a double way: by chosing a partner 

and/or by choosing the faith. 
Bur every such a choice is not without: danger: such a 

choice may be the symptom of dependance on parental figures 
rather than: the matter of the free choice.of an independant 
personality. As a neurotic formation it may be loaded with 
the feelings ;or reactions which are belonging; primarily not 
to the ;:person himself/herself, but to the parent. 

| In the case of the marital. choice we are: in danger of 
experiencing more the transference than any authentic 
relations. People who married the partner especially because 
of his/her Jewish origin, might be confronted with the 

difference: between the somewhat myth-like image of a Jew and 

the reality of the human individual. 
People, whose faith has: grown up: mainly as an 

identification with the parental suppressed Jewishness tend 
to accompany the faith with the psychological defences which 
had=beficn ato the endangered Jewish identity of the parent: 
mainlyAwith: the. suspicion and xenophobia. While for the Jews 
who were; facing the annihilation in Holocaust these defences 

were! quite: realistic and appropriate, as epitheta to the 

contemporary faith they are dangerous. They lead to new 

splittings: between the Jews andthe others, and among the 
Jews themselves, too. The faith as an outcome of individual 
psychological problems is quite understandable, but hardly 

acceptable. Certainly the roots of the faith are spiritual. 
‘Itiis my experience that not only the lives vanished, 

but the culture, too: the culture which had been transmitted 
mainly within the families, by intimate relations. While the 

teaching of the books is being brought back with an admirable 

enhusiasm, the culture of the intimate: relations is something 

which is\difficult to be restored :in one: generation. 
/ What’ we see, in the 2nd and. 3rd’ generation, is still an 

attempt to understand the message derived from the Holocaust. 
Through: my- life and in my therapeutic practice a recognition 
was confirmed: that a human being is able to withstand pain 
and suffering and dificulties - when the meaning, the sense 
is known and accepted. The meaning is the main motivation. 

The Holocaust most destructive effect on human mind was 
its combination of utmost cruelty with its position beyond 
the chain;:of logic. meaning. 

The icontemporary most harmful consequence of the 

Holocaust ‘on our minds is reflected in+the way how we see the 
meaning of our lives: when we see it in a negative dependance 
on the Holocaust. When we see our lives just as a mere denial 

of what Hitler wanted: while Hitler wanted us not to exist, 

just like» if our mere existence should be the supreme 
meaning, just like if to be a Jew was enough, just like if it 
was the. main: thing. Such way of thinking is no more than a 
reactive formation. Such people tend to aim their 
disputations to the mere exploration about the. sort or 
measure of their (or somebody elses) Jewishness. 





Such a reactive formation reminds even the trap of the 

postcommunist ethnocentrism. It means a cultural regression. 
_It means the confusion between the two important verbs: to be 
and to do. 

Actually, what the Judaism had brought even centuries 

ago, was the emphasis on doing compared to being. The 
identity was secured not verbally (by proclaiming the label) 

but through the deeds of everyday life, through the daily 

discrimination between right and wrong, through the righteous 
life. This is how the sanctification of the Name is being 
secured. 

This understanding according my opinion is the main 

meaning of being the Jew in Prague today. It means, among 
others, to overcome the borders of our own given identity. to 

understand the problems of the whole society, of other human 

beings. In the contemporary danger of group hostilities it 
means to start various civic initiatives who may bring the 
peace. 

To be a Jew in Prague today is not bad. We ‘are feeding 
on the good reputation of the past generations of the Czech 
Jews. We have been shielded in a way, by the six millions 
victims. We are very few in numbers of living individuals but 
considered a part of the Great Prague Jewish Myth, which 
starts usually with Golem and is completed by Franz Kafka.. 
In order not to disappoint the world, in order to be 
authentic, to be ourselves, we have to search in ‘our everyday 
life, for our real meaning. It should be connectcd more with 

doing than with being. 

(The above text or its part must not be published without the 
authors preliminary consent. ) 
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"You will love your neighbour as yourself " 
(Lv 19,18) 

Although the World War ended up fifty years ago some of its 

consequences are not yet overcome. Even now, some of the consequences 

have to be faced by the descendants of those who had to experience shoa. 

the racial persecution of Jews. The families where grandparents 

experienced the concentration camps still have to bear traces of suffering 

Their members often incline to extreme anxiety and depressions, 

excessive introvercy. fears to speak about past sufferings. about family 

roots generally, they are afraid of future 

In many westem countries these suffering people received 

care soon after the war end. In the Czech Republic. after the totalitarian 

regime was defeated, the society recognises only the right to the property 

retums. The damages caused to human souls, however, were not 

estimated. And most probably will not ever be. 

But they can be rectified. Injuries can be healed and cured. 

The TOLERANCE FOUNDATION wants to start this process of 

healing 

The Project 

FAMILIES AFTER HOLOCAUST 

is based on a long term therapy and research work abroad as well as on 

our local experience : the team of experienced and specially traine 

psychterapists will provide family. individual, and group 

psychotherapeutical help, as well as sociotherapeutical club . Such care, as 

shown by long-term experience, relieves chronic tensions, recovers 

talking between close people, encourages direct and assertive behaviour 

instead of fears, silence and indirect manipulations. The confidence, as 

well as self-confidence and ability to enjoy life will be gradually restored 

and will replace depressions. anxieties and fears from future. 

The meaning of the project Families after Holocaust can be 

zen from the point of view of the human rights : the minority fatally 

disadvantaged will again get the opportunity to use their human nghts. 

Unfortunately there is still enough groups which were 

prosecuted in the past or even recently. Experiences from implementing 

the above project, the methodology procedures, the therapy approaches 

used, they can all be used in various modifications and/or passed to serve 

other minorities 

On behalf of the TOLERANCE FOUNDATION. Helena Klimova 

and Véra Roubalova took the initiative to realize this project 





Within all endeavours to prevent racism it 1s 

eXtremely important to provide good care for children in this 
area. One of the first projects of the TOLERANCE FOUNDATION Is 

the book 

RAINBOW BALL - THE GLOBE 

or 

What is being told in the world about the 

origin of people and nations 

As a matter of fact, the book is targeted at children 

and consists of short stories and rich illustrations. There ts 
twenty five stories, each from the different part of the word: 

Asia, Africa, Indian America, Australia, Oceania, and. of 

course Europe. Each story explains its own version of the 

origin of people : there are myths from the old Middle East, 

Chinese tales about the goddess Nuwa, legends and stories 
about origins of peoples and tribes, about their arrival to places 

where they live now. Also minorities and close neighbours are 
represented : about the forefather Eech, about separation of the 
brothers Eech, Lech and Rus, and also a Romani legend how 

the God created the Romanies. 

Rainbow ball - the Globe is conceived as the "first 

reading” for children attending 3rd to 4th grade. It is written in 

a simple and understandable style. Each short story is 

accompanied, apart from an illustration, by a picture of the 

child of the respective nation; Each story and the illustration 
make up a double-sheet of a school notebook format.. Initiator 
of this project is Ms Zlata Cema, PhDr, the member of the 

TOLERANCE FOUNDATION Collegium,  sinologist and 

administrator of the Chinese coilection in the Naprstek 

Museum in Prague. Ms Zlata Cerna together with other Czech 
orientallists collected these stories. 

The objective of the book is to introduce to children 
the variety of all cultures and cultural traditions in the most 
attractive way, to make children aware of the existence of 
different people and to arouse tolerance. 





The relation of one person towards another, esp. 
different person, is often influenced by deep, not entirely 
conscious motives. Mfusic allows people to touch these 
unconscious resources, to realize them, to become aware of 
them, and to become more receptive (open) to understanding. 

CONCERTS AGAINST RACISM 

are becoming an efficient and attractive appeal. At the 
beginning, apart from the Tolerance Foundation, also old 
friends from the time of Charta 77 - Slovak "Human 
Movement", namely Peter Marianek and TomaS Zalesak, took 
part in organizing the concerts 

At the concert, singers and groups of different origins 
perform - like V. Merta and V.TieShak from the Safran, 
MiSpacha and Klezmerim - ensembles of Chassidic songs, 
various Romani music groups, Slovaks Zuzana Homolova and 
others, a Bosnian children ensemble, Petr Skoumal, Burian & 
Dédeéek, Ivan Hofman a Hutka, ensemble Oboroh........ Many 
of them without any fee claims. 

The concerts are gradually getting a specific shape; in 
May music is interpersed with spoken word: Josef Vohrvyzek, 
Stanislav Penc, Jifina Siklova, Andrej Gjuri¢, Raymond 
Rehnicer and Tana Fischerova are invited to take part in a 
panel discussion 

The November concert, being a part of a PEN Club 

World Congress , was held under the Tolerance slogan. Many 
guests came to the sold-out concert, namely Arthur Miller with 
his wife Mrs Rose Styron, Ms Wendy Luers (the president of 
the Foundation for Civil Society, New York ), the US. 
ambassador Mr Adrian Basora... These guests were a great 
honour to the Tolerance Foundation, because it was the 
American intellectuals inspired by Arthur Miller who morally 

supported the Czech intelligentsia in the totalitarian time 
Milan Pospisil. RNDr. the president of the Tolerance 

Foundation, established a tradition ot organizing concerts 
against racism. While staying a longer period abroad, the Pen 

Club concert was organized by the film director Lyuba 
Vaclavova and a theology student Damel Smetana with a 
group of fellow-students 
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August 17, 1995 

Dr. Helena Klimova 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Dr. Klimova: 

I am very thankful to the Foundation for a Civil Society for introducing me to you and your 

husband, and I must tell you that our visit with you in June was one of the highpoints of our 
entire trip. 

Your essay, "What It Is Like To Be a Jew in Prague Today," is most interesting, and I have 

taken the liberty of making copies to share with many interested friends. 

While your effort to work through the Tolerance Foundation is as yet young and small, it is very 

much worthwhile, and I have sent a check for $1,000 to the Foundation for a Civil Society to 

pass on to you. 

Of course, all thinking, good people see the shades of Munich duplicated in Bosnia, and the 

enclosed will show you how Isabel and I are trying to help. 

With all good wishes, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 

Enclosures 

cc: Ms. Hannah Evans 

By Appointment Only 

ASTOR HOTEL SUITE 622 

924 EAST JUNEAU AVENUE 

MILWAUKEE WISCONSIN USA 53202 

TEL 414 277-0730 Fax 414 277-0709 
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May 22, 1995 

Mrs. Helena Klimova 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Mrs. Klimova: 

You may recall that we corresponded last October, but unfortunately we did not have a chance 

to meet then. 

My wife, Isabel, and I will be in Prague, albeit for just a couple of days from the 18th through 
the 21st of June, and of course, we would like to have a chance to meet you or at least to talk 

to you by telephone. 

As we usually do when we come to Prague, we will be staying at an apartment, U zlatého 

konicka, in the Husova 18, in the inner city. 

With all good wishes, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 

By Appointment Only 

ASTOR HOTEL SUITE 622 

924 EAST JUNEAU AVENUE 

MILWAUKEE WISCONSIN USA 52202 

TEL 414 277-0730 FAx 414 277-0709 
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October 19, 1994 

Mrs. Helena Klimova 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Mrs. Klimova: 

Thank you for your thoughtful and interesting letter of October 10th. 

Unfortunately I do not understand the psychological and psychoanalytical details you provide, 
but that doesn’t change the fact that you have had a most interesting life. Of course, my wife 

Isabel and I would like to meet you when we visit Prague in June 1995. 

I thought that I knew a fair amount about the Jewish community in Prague, but what you write 
about the Czech Brethren who embraced Judaism was completely new to me. Nothing about this 

is said in the Jewish encyclopedia. Is there any material written on this subject either in English 

or German? Unfortunately I don’t speak Czech. 

We very much look forward to meeting you. 

All good wishes. 

Sincerely, 

By Appointment Only 
ASTOR HOTEL SUITE 622 

924 EAST JUNEAU AVENUE 

MILWAUKEE WISCONSIN USA $3202 

TEL 414 277-0730 Fax 414 277-0709 





WISCONSIN 53202, USA 

tel. 41 

FAX: 414-277-0709 

Prague, Oct.10, 199A 

from Ms Wendy Ili ans I have got the 

information that you my trip. It is very 

kind of you and I fe Also the fact that 

your roots are in our eeply. 
What is your favo ading? What sort of 

books are you interes ly tell me? 

I would like to please you, too. I understand you are 

coming to Prague next i are you? Please, will you 

kindly indicate what do i to see in Prague, the people 

you wild dake -to talk +t 2 books you want to read etc Lt 

will be my pleasure to to you. 

I hope you will not i vyhen I introduce myself with 
J some more informations. e enclose to this letter my very 

personal introduction whi sented this year. I am ready 

to answer your further 

In the US my most 

nephew Jakub Roth who i 

studies. His address: ub Rott 

sachuset s Ave 

cit MA 02139, USA 

through my 

ahi er aes 
I am looking forward the opportunity of talking to you, 

dear Dr Bader, be it in the US or in Prague. 

Helena Kifmovaé 
Nad lesem 8 
_ OO Praha 4 
SFR / Czechoslovakia 

Yu O- aa: 

HEL KLI (O EARN *CVUT* CZ 
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DR. ALFRED BADER ESTABLISHED 1961! 

September 19, 1995 

Dr. Helena Klimova 

Nad Iesem 8 

147 00 Prague 4 

Czech Republic 

Dear Dr. Klimova: 

One of the most enjoyable hours of our last trip to Europe was with you and your husband in 
Prague, and we already look forward to our next visit, hopefully next June. 

And now I have to thank you for your most interesting letter of August 24th. Please keep in 
mind that when you send letters by registered mail, that almost always delays delivery, and from 

a civilized country like the Czech Republic, it is surely not necessary. 

Allow me now to reply to your letter paragraph by paragraph. 

My grandmother, Hermine Freund, came from a large family in Prague. Freund, of course, is 

a very common name. Her sister, Helena Miinchweiler neé Freund, died in Terezin. 

Thank you for the list of Baders who survived Terezin. One of the survivors, Vera Bader 
Weber still lives in Kyjov and has become our good friend. We saw her in Brno in June. 

You and your husband are the first people I have talked to in many years who know Knopfball. 

How interesting that your husband, who seems like a great fellow, looked even more appealing 

because he played Knopfball! 

You should get to know Rita Kiimova’s daughter, Dr. Milena Bartlova, whose address is 8. 

listopadu 58, CZ 169 00 Prague 6. She has helped us greatly finding good students for the 

Bader Fellowships in art history. 

Thank you for sending me the article from the Brno paper. There have been quite few such 

articles, but unfortunately I don’t speak Czech. 

I look forward to hearing more about the Tolerance Foundation and particularly about its 

involvement in helping Bosnians. We also are trying to do this through medical efforts carried 

out by my Canadian alma mater, Queen’s University. 

By Appointment Only 

ASTOR HOT En SUPT Ee O22 

Q24 EAST JUNEAU AVENUE 

MIL WAM E Bb WISCONS DN UISik 59202 

VEL dit 277-0790 © \RAX fi4 277-0700 



Dr. Helena Klimova 

September 19, 1995 

Page 2 

Of course, we would like to continue helping your efforts and provided only that we are alive 

and well, you can count on the next contribution of $1,000 early next year. We would again 

like to give this through the Foundation for a Civil Society, which does a very good job helping 

many Czechs. 

With all good wishes to you and your husband, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 
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Sbératel 
Bader 
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MistodrZitelském 
palaci 

bude 
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jeden 
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umén{, 
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Bader. 

Pro 
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je jeho 
do- 
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z Moravy. 
Ve 

étrnacti 
letech 
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barokni- 
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Narodni 
divadlo 
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dost a dost. Necht 

si kaZdy 
dosadf 

podle 

svého. 
Z
D
E
N
E
K
 
H
O
R
{
N
E
K
 

Divadlo 
Na 

z4bradlf 
Praha 

- John 
Millington 

Synge: 
Hrdina 

zdpadu. 
P¥eklad 

Karel 

Mu&ek. 
Rezie 

Petr 
Lébl, 

scéna 
Jan DuSek, 

kostymy 
Katerina 

tefkova, 
hudba a

 texty 

p{sn{ Miki Jelinek, 
dramaturgie 

Vlasta 
Smolakova. 

Premiéra 
17. éervna. 

Zapomenuty 
svét 

opotrebované 
hmoty 

Vytvarnfk 
FrantiSek 

Skala 
jr. zapln{ 

od 
stfedy 

riiznymi 
predméty 

,,vylo- 

hy“ 
W
i
n
d
o
w
 
Gallery 

v Britské 
radé 

v 
Praze. 

Skala 
pracuje 

s 
nalezenou 

a opotiebovanou 
hmotou 

a s podivné 

tvarovanymi 
objekty. 

Tento 
material 

pretvai{ 
v om&ele 

vyhliZejicf 
starozit- 

né predméty 
s neotekdvanymi 

tvary 

a formami, 
které 

vyvolavaji 
pocit jiné- 

ho 
svéta, 

pocit veteSnictvi 
plného 

ha- 

raburd{, 
na 

néz 
zapomnél 

éas. Jedno- 

tlivé pfedméty 
prozrazuj{ 

pouze 
svij 

tvar, formu a
 vlastnosti. 

Jejich 
ptivod- 

nf titel vSak 
zistavd 

utajen 
a tim uto- 

&
 na nagi pfedstavivost. 

W
i
n
d
o
w
 
Gal- 

lery 
se 

touto 
instalacf 

stane 
typicky 

naaranZovanou 
vylohou. 

Pro 
kolem- 

jdoucfho 
ovSem 

bez 
moZnosti 

vstou- 

pit 
a 

vybrany 
pfedmét 

zakoupit. 

Vystava 
Frantiska 

Skély 
potrva 

do 

6. cervence. 
(ir) 

B
e
s
e
d
a
 

se 
s
p
l
s
o
v
a
t
e
l
e
m
 

a 
cesto- 

v
a
t
e
l
e
m
 
Otou 

U
l
é
e
m
 

se 
kona 

dnes 

v 
17 hodin 

v éeském 
centru 

PEN-klu- 

bu 
(podkrovi 

Vald&tejnské 
jizdarny 

- 

v
e
n
e
 
ze 

stanice 
metra 

Malostran- 

ska). 

H
u
d
b
a
 

a 
sochy 

naSi 
doby 

se 
jme- 

fiuje 445. 
uiterek 

U
m
é
l
e
c
k
é
 
besedy, 

ktery 
probéhne 

dnes 
v 

19.30 
v
J
 anac- 

kové 
sini 

v 
prazské 

Besednf 
ulici. 

Udinkujf 
napt. 

Luk4$ 
MatouSek, 

Ha- 

nu& 
Barto’, 

Jana 
Nacovska 

ad., svoji 

tvorbu 
piedstavi 

Olbram 
Zoubek. 

S
k
l
a
d
b
y
 
Petra 

Ebena, 
Arvo 

Parta, 

Alfreda 
Desenclose, 

Giuseppe 
Verdi- 

ho, Leoge 
Janatka 

a Sergeje 
Rachma- 

ninova 
uvede 

dnes ve 20 hod. v koste- 

le sv. 
Simona 

a Judy v Praze 
Vysoko- 

Skolsky 
umélecky 

soubor 
University 

Karlovy 
v pofadu 

Musica 
spiritualis. 





KALESaNCE 
7A ee NADACE - FOUNDATION 

TOLERANCE FOUNDATION 

Address: Senovaznée nam. 24 

Praha 1, 110 00, Czech Republic 
Fax/Tel. 2 a 314 

Bank account: 5103965/6400, Universal Banka, Lazarska 5, Praha 1 

FAMILIES AFTER HOLOCAUST — (project) 
Fifty years after the war the people’s lives are still influenced. Of those who 

survived the persecution for race, many are afflicted by the post-traumatic syndrome 
for the rest of their lives. Their offsprings in the second, third and even fourth 
generations then tend to develop special symptoms, e.g. anxiety, depression, taboo 
formation, dialogue disruption. In the countries where the democratic traditions were not 
interrupted, those long lasting consequences are well known and as such have been 
treated; for decades special care has been dedicated there to the needy people. In 
Czechoslovakia, during the totalitarian communism which followed after the totalitarian 
nazism, the specific interests of minorities were not recognised. Only in the time of 
post-communism, the lasting wounds and special needs are detected by professionals and 
verbalised by the afflicted people themselves. 

While the war losses of material character are in the process of gradual 
reparation by the state, the shattered human feelings and relations still are not taken 
care for systematically. It is the highest time now to start systematic help as soon as 
possible. 

DEMOGRAPHIC NUMBERS 
In the pre-war Czechoslovakia of 1930 there were around 397 000 citizens 

belonging to the Jewish veligi ion; 
after the Munich treaty and subsequent disintegration of the Czechoslovak state, in 

Bohemia and Moravia there were around 118 000 of those, who by the Nazi "Nurenberg 
laws" were considered Jews (i.e. by origin, regardless of the religion); all of them 
suffered racist persecution of various sorts, many were killed, only few survived: 

in the contemporary Czech Republic there are around 3000 of those who belong to the 
Jewish community. In addition there are people who do not proclaim themselves as Jews 
but whose ancestors were persecuted for being Jews; many of these offsprings, however, 
suffer from the consequences of the post-traumatic syndrome. Their number is not 
available by any democratic means, yet, it could be estimated as even higher compared 
to the Jewish community members (especially if the number of their family members is 
added) 

- all these people together form a minority with special wounds and needs neglected for 
a long time 

the proportion of those who live on the invalid rent (and who form the peak of the 
iceberg within this minority) is much higher compared to the rest of the population. 





MEANS OF HELP 
To heal the wounds and to support the healthy emotional life and relations, a 

project was conceived under the name FAMILIES AFTER HOLOCAUST by the TOLERANCE 
FOUNDATION. Various types of psychotherapy will be made available and will form a co 
operating system (family therapy, couple therapy, eroup therapy, individual therapy). 

The group of therapists fieested | in this work has been already established. 
All of them are trained and experienced professionals. They have individual experiences, 
too, with the treatment of aot a afflicted by psychological consequences of the 
Holocaust. A majority of those therapists have had to come to terms with these 
symptoms in their own private lives, too. 

In order to include the systematic knowledge gained through the decades of 
treatment of Holocaust victims abroad, a connection was created with the ay Analytic 
Society (GAS-London), namely with Mrs Irene Bloomfield. Mrs Bloomfield is a disting see 
expert and internationally known authority especially in this item. She kindly agreed | 
ne the eee trainer and supervisor for the group of the therapists in Prague. the 
task of the TOLERANCE FOUNDATION then is to provide the material and organisational 
bases so that the whole project could be realised. 

SITUATION AT PRESENT 
Due to the profound existential changes at the beginning of the nineties 

people often try to redefine, re-orient their lives. Many bring their life stories we the 
therapy. Among the patients coming for therapy the number of those who belong to the 
families afflicted by Holocaust has risen. Many of them, even the representatives o the 
second and third generations, suffer of severe difficulties, which require special 
assistance. As the special know-how is necessary immediately, the group of ae pists 
already started the work on the self-help basis, in the form of studyi ing the literature 
and providing the mutual supervision. 

Meanwhile, the TOLERANCE FOUNDATION is searching for the grant to ensure 
the business trips of the GAS trainers to Prague, to ensure the training, supervision and 
to support 
the treatment. 

SUGGESTED BUDGET FOR ONE YEAR 

Royalties for 2 supervisors 20 days each 6000 USD 
Flight London - Prague 8x (2 spv., 4 trips) AQOO USD 
Accommodation (2 spv. 20 a 1200 USD 
Staff TF (secretary+treasurer) 2400 USD 

Royalties for 12 therapists (150 USD/month) 21600 USD 

Administration 400 US 

Supplies (stationery etc.) 20 US 

Rent for rooms 1000 USL 

Total 36620 USD 





-ERSPECTIVE 
Significant improvement hopefully will be reached in the emotional lives and 

elations of patients on one side - and - on the other side - in the specific 
orofessional skills of the therapists. The people whose ancestors survived the Nazi racist 
persecution are perhaps the neediest minority, but they are not the only one. 
nfortunately, due to the post-communist xenophobia there has appeared recently more 
ninorities damaged by some collective hatred. Once the specific therapeutic skills are 
rained and cultivated, they can be offered for help also to other and more recent 

victims of the group violence. 

APPEAL 
The TOLERANCE FOUNDATION is searching for partner/partners who would be 

willing to contribute to this project. With pleasure we shall supply more detailed 
information in the case of interest. 

Dr Milan Pospisil 
Public servant contact person 
President of the TF Mer. Helena Klimova 

psychotherapist 
Vice-president of the TF 

Ing Vera Roubalova home tel: 402 2617 
Public servant e-mail: HELKLI@EARN.CVUT.CZ 
Vice-president of the TF home address: Nad lesem 8 

Prague 4 
147 00 Czech Republic 

Enclosure: the TOLERANCE FOUNDATION information brochure 
CV s of the TF president and vice-presidents 





Helena Kif(mové 
Nad lesem Bae 
foe 00 Praha 4 
SFR / Czechoslovakia 

CURRICULUM VITAR 

IT was born in Prague in a large middle-class family 

(1937). My imprinting was the war. After my parents comeback 

from the concentration camps I decided (still as a child) to 

acquire later the skills to prevent violence and suffering. 

In my diploma thesis I tried to discover the psychic 

force which had allowed certain people to survive the 

concencentration camps. 
After my graduation (1960) at the Charles University of 

Prague (Philosophic Faculty) I started to publish (on psycho- 

social items) and for six years till 1968 I was employed as a 

member of staff of Literarni noviny, the Czechoslovak 

prominent cultural weekly. I have published a book, too, 

dealing with the effects of the civilization on infants and 

Children, le scOOk van actives panwain thesrraqie Sprang), natin 

in connection with the student movement. For two years I was 

studying, too, on postgraduate studies in the Institute for 

Sociology of the Academy of Science. 

After the invasion (1968) our weekly was abolished. 

Later with my family I spent’wseveral months in Ann Arbor, 

Mich., where my husband Ivan Klima was lecturing as a 

visiting professor at the University of Michigan and where 

our children were attending the school. 

Back in Prague (1970) atter the purges IT have been 

unemployed for more then seven years and had to work on 

various shortterm menial jobs. This persecution was the 

result of mine and my husbands ongoing civil activities. Yet 

I succeeded to carry out a reseach on the resistance and 

value system @f the old people (at the Instutute for the 

Health Education). 

In 1978 I added my signature to the Charter 77. 

Wiel Velo <Glabiein iii jexelhaliesi@eiil Epel eieresteil Cwimeliieno@ine 1 

realised that my previous intention (of preventing violence 

and suffering) had to be realised through the professional 

activity on the individual rather than societal level of 

human relations. Since 1973 I was undergoing the longterm 

training. in gVoupmpsycno therapy Vand @raniiy therapy, both 

under the auspices of the Czech Medical Society. I completed, 

too, the underground training psychoanalysis (mainly by our 

most outstansding analyst MUDr Otakar Kucera, the editor of 

S.Freuds works). 

In 1982 finally I was accepted for the employment in 

psychotherapy. Since then uptil] now I have been working with 

couples, individuals, groups, as a psychotherapist; later as 

a trainer and supervisor and as a member of the board of the 

Czech Medical Society for Psychotherapy. I like my work. 

After the 1989 T started to publish anew occasionaly. 

In 1991 I was one of the three Charter 77 spokespersons. 

: In 1992 IT was elected by the Parliament as a member of 

the Committee for the Czech Radio. 

In 1992, too, together with several friends we started 

the "Foundation Tolerance” in order to struggle against 

racism, antisemitism and violence and in order to promote 

peace among the human groups. 

In 1994 my project “The Human Perspective and the Prague 

Experience" has been selected for the Central European 

University grant. 
I have been married for 35 years and with my husband we 

have son and daughter. 

(Weng VEGIPT 





Milan Pospisil i? 

Curriculum vitae 

My name is Milan PospiSil. I was born in Prague at 30.09.1955. After passing 

the elementary school (in 1971), I studied in the High school (gymnasium) till 1975. 

Since this year, I studied at the Faculty of Natural Science of Charles University in 
Prague. I passed this school in 1980. In 1983 I obtained the academic title "Rerum 

naturalium doctor" (Master’s degree). 

I took part in the postgraduate study (Remote sensing of the Earth) for two 

years. Now I have been studying social pedagogy and theology at the church 

postsecondary school (college) JABOK in Prague. 

In 1984, I studied at Georgetown University (Washington DC) for one 

semester, on the fields of Education, Public Policy and Non-profit sector. I obtained 

the certification in Public Policy and Education there. 

Since 1980 I worked as a research worker at the Geophysical Institute in 

Prague. After the social change in our country I have begun in working at Ministry of 

education, youth and physical education of Czech Republic (Dpt. for Higher 

education) up to now. My main topic was natural sciences and environment. In 1992, I 

was allowed to take part in Education of Romani people (,,Gypsies“). My main issue in 
this field is to co-ordinate activities of Higher education Institutions in our country and 
to help schools and organizations to be involved in our teaching or out-of-school 

programmes. 

For two years I have been teaching catechism. 

I have been married (for 17 years), and I have three children (of the ages’ 14- 

12-10). 

My main hobbies are: music, literature, nature. My main life topics are: family, 
welfare, tolerance. 

In case not being satisfied in my work as a civil servant I am engaged in 
o ore 

campaign against racism, intolerance, etc., as a member of Tolerance foundation. 

dr. Milan Pospiil 

(Yan 





My parents both came from ancient Jewish families.When they 
were young, they sympathised with the communist party and they 

Spent the war in Engiand. 
They had a napaAy marriage and 1 was born as their secanad 

child in i947 in Prague. My Tather was sentenced to six years af 

prison in the times of stalinist trials and my younger brother 
and I had to stay in a children’s home. Having finished basic 
schoo lee che onl yeescnool 1. ecould =snrceead: “Co, tor political 
reasons, “as a technical setondary schooi and later the technical 

university. In the “caurse of my” studies [ realised. that 
engineering was not a sector I wanted to work in, but I found an 
excellent life partner at the university. After our wedding, 

before we Finished cur studies, aur three sans Jan, Pavel and 

Fetr were born. 
In 1977 my husband and [I signed the Charter 77 and, due to 

a bad nealth state of our yaungest son, we moved aut of Prague. 

My -husband, awing to pmiitical discrimination, couldn’t Tind 
ether than a nenquaiified job. In 1981 aur dauqnter Marta was 
born. I was at home and tried to help my husband to get aur 

living by treading rabbits, taking care cf sur garden etc. My 
husband became a member ef VYONS and the police often made our 

lij@e citticuls, ete Eotedim tos iead gor” "children cts, “45 caood 
relationship towards both nature and people. 

I couldn’t Vind a job, mot aven like aonurse until i928, 

when I began to work as a clerk in fAgrestroj FPelh*imov. In 1989 
Twas elected as a chairperson af the trade unions there. My 

husband fsil all of a mental disease than and died in 1990. Qur 

family moved to Frague and I have worked here as a sacial worker 
in the Departement for Refugees of the Ministry of the Intericr. 
My oldest son studies madicine, the second occupies himself with 
osychology and the third with history and political science. My 
daughter attends a grammar achoaol. 

At the last meeting of the Cnarter 77 we founded The 

Tolerance Foundation that is concerned mainly “with communicatian 

among different groups and praventicn of racism, “venophaobia and 

intolerance. In the framework of the foundation I deal namely 
with tne problem of war in Bosnia, [ have been elected ta the 
local council in the district where we live, 

AE; eager ere ye 

V6ra Roubaloyad 
Nad starou piskovnan Le2El ee: 7 : 136 G6, Praha ~ Zbraslay 





The 
list of so-far 

projects 
of the 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
:
 

1992 

Median 

1993 

Median 

Concerts 
against 

Racism 

Research 
on 

a Citizenship 
by T

o
m
 
Gross 

Peace 
for Bosnia 

1994 

Median 

Peace 
for Bosnia 

Concerts 
against 

Racism 

Research 
on 

the 
Citizenship 

L
a
w
 
by Ina 

Zoon 
; 

Basic 
Czech 

Courses 
- 
assistance 

to 
foreigners 

from 
,,attacked™ 

countries 

1995 

Median 

Peace 
for Bosnia (

 if still necessary) 

Concerts 
against 

Racism 

Basic 
Czech 

Courses 
- 
assistance 

to 
foreigners 

from 
,,attacked™ 

countries 

Families 
after 

Holocaust 

R
a
i
n
b
o
w
 
Globe 

Collegium 
of the 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 
F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

Zlata 
Cerna 

(sinologist) 

Jan 
Jaros 

(economist) 

Hclena 
Klimova 

(psychotherapist) 

R
o
m
a
n
 
Laube 

(technician) 

Jaromir 
M
l
a
d
e
k
 
(historian 

of fine 
arts) 

Vladimir 
Obruéa 

(retired) 

Vlado 
Olah 

(philosopher) 

Milan 
Pospisil 

(civil 
servant) 

Marie 
R
a
u
c
h
o
v
a
 

(teacher) 

Véra 
Roubalova 

(civil 
servant) 

Pavel 
Riéan 

(psychotherapist) 

Jan 
S
k
o
u
m
a
l
 

(scholar) 

Daniel 
S
m
e
t
a
n
a
 
(student 

of theology) 

Alena 
Smutna 

(archivist) 

Ljuba 
Vaclavova 

(film 
director) 

Josef 
Vohryzek 

(writer, journalist) 

Ina 
Z
o
o
n
 

(civil 
rights 

activist) 

Steering 
Board 

Milan 
Pospiil 

Helena 
K
l
i
m
o
v
a
 

Vira 
Roubalova 

A
d
d
r
e
s
s
 S
e
n
o
v
a
z
n
é
 
nam. 

24 

110 
00 

Praha 
1 
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Republic 

Na 
Rybnicku 

7 

1
1
0
0
0
 

Praha 
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Czech 
Republic 

B
a
n
k
 
account 

of 
the 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 
F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

TKALERANCE 
a
y
 

N
A
D
A
C
E
 

- F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

promotes 
freedom. 

respect 
and 

understanding 
a
m
o
n
g
 

different 
people. 

W
e
 

live 
together: 

women, 
men, 

children, 
old 

people. 
Irrespective 

of 
religion. 

Czechs, 

Slovaks. 
Romanies, 

Vietnamese. 
Jews. 

minorities 
of 

neighbouring 
nations, 

citizens 
settled 

as 
well 

as 
refugees. 

People 
born 

out 
of couples 

mixed 
for centuries... 

Difference 
of 

our 
h
u
m
a
n
 

beings 
belongs 

to 
the 

riches, 

charms 
and 

hopes 
of Central 

Europe. 

Reading 
the difference, 

can 
equality 

of all, mutual 
respect 

and 
understanding 

exist? 
Moral 

values 
are 

to be foster... 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

aims 
at 

preventing 

hostility 
resulting 

out 
of 

natural 
and 

admirable 
h
u
m
a
n
 

difference 
- 

ethnic, 
cultural, 

racial, 
sexual, 

generational, 

difference 
of thinking. 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

follows 
immediate 

h
u
m
a
n
 

natures 
as 

they 
emerge, 

and 
responses 

sooner 

than 
the 

state 
of 

misery 
or 

emergency 
occurs. 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

challenges 
people 

and 

brings 
together 

those 
who 

share 
democratic 

views. 
who 

strive 
to 

reach 
a 

concrete 
visible 

goal, 
and 

w
h
o
 

do 
not 

rely on 
any 

help but 
self-help. 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 
F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

brings 
to 

co-operation 

psychologists, 
sociologists, 

theologians. 
students, 

journalists... 
those 

citizens 
who 

want 
to 

address 
h
u
m
a
n
 

situations 
by 

means 
of 

information, 
experience, 

perseverance, 
devotion, 

and 
in time. 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

develops 
supportive 

programs, 
organises 

concerts, 
seminars. 

meetings. 
and 

discussions. 
both 

public 
and 

in 
small 

communities. 

supports 
diffusion 

of information 
and 

education. 
protests 

against 
brutality 

and 
injustice, 

brings 
together 

citizens 

with 
similar 

views, 
contacts 

both 
individuals 

and 
groups 

from 
abroad: 

looks 
for 

and 
develops 

new 
forms 

of 

activity, 
new 

projects. 
T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

supports 
rules 

and 

honesty 
governing 

h
u
m
a
n
 

relations. 

In 
pursuing 

its 
objectives 

T
O
L
E
R
A
N
C
E
 

F
O
U
N
D
A
T
I
O
N
 

follows 
three 

main 
ways: 

P
R
E
V
E
N
T
I
O
N
 

- E
X
P
E
R
T
I
S
E
 

- N
O
N
-
V
I
O
L
E
N
C
E
.
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"You will love your neighbour as yourself " 
(Lv 19,18) 

Although the World War ended up fifly years ago some of its 

consequences are not yet overcome. Even now, some of the consequences 

have to be faced by the descendants of those who had to experience shoa, 

the racial persecution of Jews. The families where grandparents 

experienced the concentration camps still have to bear traces of suffering. 

Their members often incline to extreme anxiety and depressions, 

excessive introvercy. fears to speak about past sulferings. about family 

roots generally, they are afraid of future. 

In many wWestem countries these suffering people received 

care soon after the war end. In the Czech Republic. after the totalitarian 

regime was defeated. the society recognises only the right to the property 

retums. The damages caused to human souls, however, were not 

estimated. And most probably will not ever be. 

But they can be rectified. Injuries can be healed and cured. 

The TOLERANCE FOUNDATION wants to start this process of 

healing. 

The Project 

FAMILIES AFTER HOLOCAUST 

is based on a long term therapy and research work abroad as well as on 

our local experience : the team of experienced and specially trained 

psychterapists will provide family. individual, and group 

psychotherapeutical help, as well as sociotherapeutical club . Such care. as 

shown by long-term experience, relieves chronic tensions, recovers 

talking between close people, encourages direct and assertive behaviour 

instead of fears, silence and indirect manipulations. The confidence. as 

well as self-confidence and ability to enjoy life will be gradually restored 

| and will replace depressions. anxieties and fears from future. 

The meaning of the project Families after Holocaust can be 

seen from the point of view of the human mghts : the minority fatally 

disadvantaged will again get the opportunity to use their human nghts. 

Unfortunately there is still enough groups which were 

prosecuted in the past or even recently. Experiences from implementing 

the above project. the methodology procedures. the therapy approaches 

used, they can all be used in various modifications and/or passed to serve 

other minorities. 

On behalf of the TOLERANCE FOUNDATION. Helena Klimova 

and Véra Roubalova took the initiative to realize this project. 





Within all endeavours to prevent racism it is 
extremely important to provide good care for children in this 
area. One of the first projects of the TOLERANCE FOUNDATION is 

the book 

RAINBOW BALL - THE GLOBE 

or 

What is being told in the world about the 

origin of people and nations 

As a matter of fact, the book is targeted at children 

and consists of short stories and rich illustrations. There is 
twenty five stories, each from the different part of the word: 

Asia, Africa, Indian America, Australia, Oceania, and, of 

course Europe. Each story explains its own version of the 
origin of people : there are myths from the old Middle East, 

Chinese tales about the godess Nuwa, legends and stories 
about origins of peoples and tribes, about their arrival to places 
Where they live now. Also minorities.and close neighbours are 
represented : about the forefather Eech, about separation of the 
brothers Eech, Lech and Rus, and also a Romani legend how 

the God created the Romanies. 

Rainbow ball - the Globe is conceived as the “first 
reading" for children attending 3rd to 4th grade. It is wntten in 
a simple and understandable style. Each short story is 

accompanied, apart from an illustration, by a picture of the 
child of the respective nation; Each story and the illustration 
make up a double-sheet of a school notebook format.. Initiator 

of this project is Ms Zlata Cema, PlkDr, the member of the 

ToLERANCE FounpDatTion Collegium, — sinologist and 
administrator of the Chinese coilection in the Naprstek 

Museum in Prague. Ms Zlata Cema together with other Czech 

orientallists collected these stories. 
The objective of the book is to introduce to children 

the variety of all cultures and cultural traditions in the most 
attractive way, to make children aware of the eNistence of 

different people and to arouse tolerance. 





The relation of one person towards another, esp. 
different person, is often influenced by deep, not entirely 
conscious motives. Alusic allows people to touch these 
unconscious resources, to realize them, to become aware of 

them, and to become more receptive (open) to understanding. 

CONCERTS AGAINST RACISM 

are becoming an efficient and attractive appeal. At the 
beginning, apart from the Tolerance Foundation, also old 
fnends from the time of Charta 77 - Slovak “Human 
Movement", namely Peter Marianek and Tomas ZaleSak, took 

part in organizing the concerts. 

At the concert, singers and groups of different origins 
perform - like V. Merta and V.Tie&’nak from the Salfran, 

MiSpacha and Klezmerim - ensembles of Chassidic songs, 
vanous Romani music groups, Slovaks Zuzana Homolova and 
others, a Bosnian children ensemble, Petr Skoumal, Burian & 

Dédeéek, Ivan Hofman a Hutka, ensemble Oboroh........ Many 

of them without any fee claims. 

The concerts are gradually getting a specific shape; in 
May music is interpersed with spoken word: Josef Vohryzek, 
Stanislav Penc, Jifina Siklova, Andrej Gjuri¢, Raymond 
Rehnicer and Tana Fischerova are invited to take part in a 
panel discussion. 

The November concert, being a part of a PEN Club 
World Congress , was held under the Tolerance slogan. Many 
guests came to the sold-out concert, namely Arthur Miller with 
his wife Mrs Rose Styron, Ms Wendy Luers (the president of 
the Foundation for Civil Society, New York ), the US. 
ambassador Mr Adnan Basora... These guests were a great 
honour to the Tolerance Foundation. because it was the 
American intellectuals inspired by Arthur Miller who morally 
supported the Czech intelligentsia in the totalitarian time. 

Milan Pospisil. RNDr. the president of the Tolerance 
Foundation, established a tradition of organizing concerts 
against racism. While staving a longer penod abroad, the Pen 
Club concert was organized by the film director Ljuba 
Vaclavova and a theology student) Daniel Smetana with a 
group of fellow-students. 
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DR. ALFRED BADER ESTABLISHED 1961 

May 3, 1995 

Dr. Martin Mandl 

Uvoz 13 

602 00 Brno 

Czech Republic 

Dear Dr. Mandl: 

In response to your letter of April 20th, we would, of course, be happy to get together with 

members of the Jewish community and hope particularly that you will invite Mrs. Vera Bader 

Weber to come to Brno. Her address in Kyjov in Masarykova 16. She and her family are my 

only remaining relatives in Moravia. 

Isabel and I very much like to stay together, and there is really no need either to plan for 

separate visits for her or to go to any trouble to entertain us. We will just enjoy being in 

Moravia. 

With all good wishes, I remain, 

Yours sincerely, 

AB/cw 

By Appointment Only 

ASTOR HOTEL SUITE 622 
924 EAST JUNEAU AVENUE 

MILWAUKEE WISCONSIN USA $3202 

TEL 214 277-0770 FAX 2/4 277-0700 





Martin Mandl, Uvoz 13, 602 00 Brno, Czech Republic 

Dr. Alfred Bader 
2961 North Shepard Avenue 

Milwaukee, WI 53211, USA 

April 20, 1995 

Dear Dr. Bader, 

I have just learned from Dr. Skursky about the date of your Brno visit - June 21 - 23. I would like to 

know whether you and your wife wish to meet some members of the Jewish Community at some 
informal get-together even if your time seems to be comparatively limited. If Mrs. Bader does not 

know the Jewish places of Southern Moravia as perfectly as you do we would be happy to arrange 

something for her should she wish so. Also some historical places of Brno could come in to 

consideration. Of course this all would depend fully on the possibilities of the program of your stay 

and on the decision of both of you. We would appreciate if you would kindly let us know your 

opinion about it at an appropriate time.I will inform Mrs. Weber about the date of your stay at Brno. 

I hope you and Mrs. Bader will enjoy the program here. I look forward to meet you and hear your 

talks. 

I wish you nice Spring days. 

Yours sincerely, 

fark iv het ud 

/ 





Martin Mandl 

Uvoz 13 

602 00 Brno, Czech Republic 

Dr. Alfred Bader 

2961 North Shepard Avenue 

Milwaukee, Wisconsin 53211, USA 

January 27 , 1995 

Dear Dr. Bader, 

Thank you for your fast fax reply of January 24. 

Just after a sending my letter to you, I obtained some materials from Prof. Skursky about you. 
Then I could learn a little about your life data. I think it could be funny for you to read my 

"philosophizing" about Jewish places of southern Moravia while you are a specialist for it. I 

am sorry I did not know it before. 

I know the Weber family. The both of us, I and Mr. Weber, are the members of our Jewish 

Committee. I phoned to Mrs. Véra Weber and told her about your wish to invite her to come 

to your talk. I hope you will be free to have this talk at our Jewish Office (as I heard, you plan 

to have talks at our faculty and at Philosophy Faculty). It would be very attractive for many of AeUOU t Bees Gves YD 2872 22t 

us to learn about your life experience (including a successful mixture of science and 

technology, art and Jewish interests(?)). 

As I wrote you, our community is represented by 300 persons, mostly (relatively) old people. 

About 20 - 30 younger persons (from 10 to 60) try to renew and develop their Jewish identity. 

We sing Hebrew songs, spend common time at trips or other sport activities and Jewish 

celebrations. However, a lack of time due to work and family activities is a reason of our 

limited contacts. 

A family of my father comes from Kyjov, too. However, they transfered to Brno in about 

LOLS. 

We are looking forward to meet you and your wife at our community. If you have any special 

wish related to Moravian Jewish people or area we would be happy to know it. 

Kindest regards. 

Yours sincerel . 
” fete Nblhay AA aH eS) 

Fax (at office): +42-5-41211214 

E-mail: mand|@chem1.muni.cz 





FAX: FROM 

DR, ALFRED R. BADER 
Suite 622 a 

924 East Juneau Avenue ~O Z 
Milwaukee, Wisconsin 53202 cone 2 

Telephone 414-277-0730 oY Is LA 
Fax No. 414-277-0709 Ay = 

January 24, 1995 a 

To: Dr. Martin Mandl 

Department of Biochemistry 
Masaryk University 011 42 5 4121 1214 

Dear Dr. Mandl: 

Thank you for your thoughtful letter of January 13th. 

I very much look forward to meeting you in Brno. 

I don’t think there is any area in Europe where I know the Jewish communities better than in southern Moravia. 
When you read my autobiography, which will be published by Weidenfeld in April, you will understand why. 

I have been to the old Jewish section of Nikolsburg, now called Mikulov, many times. This was such an 
important Jewish community because it was one of the very few from which Jews were not expelled. It’s 
proximity to Vienna allowed many Jews to live in Nikolsburg and trade in Vienna. Of course, I have seen the 

grave of the Chassidic Rabbi Shmelke Horowitz, who lived in Nikolsburg for five years and died there. At 

that time, about half of the population of Nikolsburg was Jewish. Its most influential rabbi, and in fact the 
chief rabbi of Moravia at the time, was a very great scholar in the middle of the last century, Rabbi Samson 
Raphael Hirsch, who later became rabbi in Frankfurt. The very fact that Nikolsburg could attract an eminent 

scholar from Hamburg to Nikolsburg indicates how important its congregation was. 

Of course I know the beautiful cemetery in Brno, as well as many other cemeteries. Some are in communities 
like Miroslav, where not a single Jew remains. 

My grandfather was born in Kyjov, and the last Bader there, Mrs. Vera Bader Weber, and her family have 
become our good friends. As Kyjov is so close to Brno, it would be so nice if you could invite Vera to come 
to my talk. 

All good wishes, also to Professor Skursky. 

Sincerely, 

Hea daa 





Department of Biochemistry, Faculty of Science, Masaryk University, 

Kotlarska 2, 611 37 Brno, Czech Republic 

Dr. Alfred Bader 

2961 North Shepard Avenue 
Milwaukee, Wisconsin 53211, USA 

January 13, 1995 

Dear Dr. Bader, 

I work at the same department as Professor Skursky. I have learned from him about your 
planned visit of Brno and, in addition to your regular activities, about your interest in the life 

of Jewish communities. I am involved in this community mostly in its cultural life. There are 

about 3 to 4 thousand Jews in the Czech Republic, therefore the Brno community is small, 
too, just only 300 persons (14000 before the war). There is a central office for South Moravia 

in Brno, a synagogue built in functionalistic style (1936), and a cemetery with a very nice ritual 
building. Some other rests of Jewish history are located relatively near Brno, e.g., in Mikulov 

» (Nyklshpork) - a place of Maharal's stay before his transference to Prague. In Mikulov there is 

"a beautiful cometery from 17th century with a grave of Rabbi Shmelke (a person from 

Chassidic Stories by Martin Buber). Similar cemeteries and some syhagogues (some 

reasonably preserved, some almost destroyed) exist in other small towns of South Moravia. 
{ 

Should you be interested in visiting some of those places during your planned visit at Brno 

it would be a great pleasure for us to accompany you. Also the possibility of having a talk with 

you would be a nice experience for many of us. 

> ( 
Kindest regards. S letore: ot 

Yours sincerely, 

Wie? run a lias Ak - 

Martin Mandl 

\ Fax: + 42-5-41211214 
? E-mail: mandl@chemi.muni.cz 

\ yas aS Privat address: 
IN) Uvoz 13, 602 00 Brno 

(7 
K 
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